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自 序

这是我的一本近年的研究香港、澳门、台湾的民间文学论集。

因为没有人出版过这样的书，为了让同好者多多了解情况，并向他

们求教，故我乐于让它面世。下面简介有关写作的背景和资料来

源。全书内容分为四部分：

一、香港之部 员怨怨苑年香港回归祖国前，在市区和郊区（特
别是郊区），长期流传着丰富多彩的民间文学作品。有些本地和外

地的作者在香港刊出过一些文章（虽然不多），作过不同角度的评

介，各有一定作用，应予肯定。此书的拙文则有自己的特色，即：有

的是根据民间文学活动（如演出）写成，有的是根据书刊上的精摘

资料或略加缩写写成，也有的是根据泛读，再精研有关当地书刊文

章写成。香港大学的冯平山（中文）图书馆内库，入藏着员怨园源年起
近百年的大批当地报刊（也有日本、韩国、马来西亚、新加坡和台湾

的大批报纸、刊物），给我提供不少资料，尤可贵的是收入了中国解

放前当地出版的《华侨日报》（几年前已停刊）、《星岛日报》、《华商

报》、《大公报》、《文汇报》与《广东日报》等，各分别刊出过或多或少

有关民间文学和民俗的讯息或专文，在中国内地任何图书馆都是

看不到的，这就显得十分珍贵。而它们正成了我一篇文章资料的

来源。有几篇介绍“篇目”的资料性文章，便是根据所看大量报刊

资料或实地调查所得写成。如果，员怨愿圆—员怨怨员年不进入香港大学
攻读硕士、博士学位，我就不能自由地出入图书馆内库，过去许多

书刊及资料，均无由得见，此书中许多有关香港民间文学的专文，

自无便无从下笔。可以说，这部分文章，综合起来较全面地反映了

近百年来香港地区（市区和农村）的民俗、民间文学的活动、风习、

刊物、作品及有关教学的情况。对研究工作者，颇有参考价值。
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二、澳门之部 员怨怨缘年后，我每年常从澳洲回祖国访问，路
经澳门时，常在这里小住一个时期，少则十来天，多则三个多月。

每次小住，每天我常到市内南湾区的八角亭图书馆，查阅清代学者

的《香山县志》和有关澳门民俗的史料（有时，也到澳门大学图书馆

查书），抄下了不少资料。员怨怨远—员怨怨苑年，曾有机会到澳门大学中
文系讲过三次民间文学的学术专题，颇受欢迎。这期间，又有机会

亲自整理《澳门民间故事》、《澳门民间儿歌、谣谚、民间谜语》两部

书稿（由我以与北京大学段宝林教授合作的名义编成）。说来也颇

艰辛，我足足花了近半年工夫才整理好，我懂得当地的方言和大致

的生活实况，也亲自作过一些田野调查，把大批作品梳理、分类、润

色、加注与必要的考订，才算编就。与此同时，我相应地学习了古

典名著《澳门记略》，从书中澳门古代的民间文学到目下口头的民

间文学，均进行了学习。对澳门民间文学认识渐深，兴趣大增，于

是近年先后写出了一批文章，常在《澳门日报》、《澳门杂志》等处刊

出过一部分，也有的暂未刊出，现在全收在这里。圆园园员年员园月—
圆园园圆年员园月，我曾应澳门特区文化局之约，写成了一部理论性较
强的员缘万字的《澳门民间文学研究》专著交去，由他们出版的为题
外话，因内容不同，这里就不提了。

三、台湾之部 员怨愿园年 圆月我到香港后，看到各书店中有
时出售些在中国内地看不到的台湾民间文学作品集和理论集，有

的还是民俗方面的，我常以高价购回。员怨愿缘年 猿月，在到日本东
京讲学时，又从两间专卖台湾书的书店中买回了不少台湾民间文

学书。加上，在香港大学图书馆内，我看到了由娄子匡教授编纂、

复制出版的中国大陆的二三百种书，其中也有不少是台湾本土的

作品或论著，这大大引起了我研究台湾民间文学的兴趣。员怨愿怨年
怨月初，我应邀出席了台湾的国际性中国民间文学学术会议，趁机
参观了重庆南路六十多间书店与由成百间小型旧书店组成的“光

华商场”，又搜购了好些书。此后，陆续读过台湾老学人论析台湾

民间文学的专文专著，也读过年青学人的好些专著，对台湾民间文
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学，多少有点新看法。自然地，我的钻研并不深，但总算就己所知，

写过几篇文章（有书评和书序），一并收入于此，向读者奉献与求

教。

四、其他之部 这部分文章较繁杂，并不全是集中在某一方

面，大多是介绍中文、中国艺术在澳洲传播的情况，其中有的片段，

也介绍了民间文学或民俗的情况，有一篇还是评介澳洲民间文学

专著的，因便于学习者参考，就收入了。这一辑之末，还附录了我

的一点资料，仅供参考之用。

中国民间文学在国外传播及研究的详情，在另一本也是黑龙

江人民出版社出版的《谭达先与民间文学》专书中，已有较多的说

明，此书从略。

因年纪渐大，且施过白内障手术后，目力不佳，故此书编写得

很粗率，请读者与专家们多加指正。等到有朋友写出一本更新的

书时，此书就可以放入废纸堆中去了。但愿这一天早日来临。港、

澳、台民间文学研究的前途是无限光明的！是为序！

作者

圆园园圆年怨月员日于澳大利亚悉尼市
怨月圆缘日修订于澳门旅次
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第一章 歌谣研究

一、香港民歌简说

在此文中，只想约略地介绍一下香港的民歌。

自从员愿源圆年鸦片战争后，英国殖民者占据了广东珠江口东侧
的香港岛，员愿远园年侵占了九龙半岛南端尖沙咀一带，员愿怨愿年又强
行租借九龙半岛深圳河以南地区及附近诸岛。现在所说的香港，

就包括上述广大地区。自从英国管治香港以来，市郊新界的广大

农村及一些小市镇，虽然受到西方资本主义文化的影响，可是仍然

保存着不少中国人民传统的文化、风习。今天，这些地区，特别是

离闹市较远的地区，仍然保存、流传着一些中国传统的民歌、民谣。

如位于香港之西，四面环海的大屿山的大澳村，香港西北方的元朗

区、屯门区，至今仍流传着一些纯朴的渔民歌谣，当地称为“歌”
（即咸水歌）。

歌大致上可分为五大类：一、工作歌：它是反映民间生活风
习的歌，其中以反映四季生活的送人歌《十二月调》最为著名。其

头三节为：“正月送人是新年，家家主主（户户）贴红钱，金字侧边转

两转，送人亚（阿）妹赚人钱。二月送人人情开，送人亚妹等人来，

打字写成连丁唔爱，送人亚妹万富（贯）家财。三月送人是清明，送

人亚妹无时停，妹送得人多有钱剩，明年发财又添丁。”一月节描绘

近代农村过春节的欢乐气氛；二月节夸赞阿妹家富有；三月节写阿

妹勤奋于农耕，明年定会发财添丁。仅看三节，便觉它与内地各省

的《十二月生活歌》极其近似。二、情歌：反映渔民爱情观念的歌。
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如：“因为无钱浮过去，无钱人仔（男青年）又咁飘扬（自由）呀，因为

无钱留更抵夜啦，留更抵夜因贫穷呀。粟米（玉蜀黍）衣多难见面，

阿弥陀佛有口难言。估道无钱劳风日晒，无钱人仔孖唔埋（指无法

靠近女恋人）。”该歌由男子独唱，述说因贫穷而无法与情人结婚。

但通常是女方答唱说，不嫌他家贫，情愿陪伴他终生。三、谣歌：是

一种以讲述鱼类知识为主的怡情启智的歌。如《字眼歌》、《鱼名

歌》等。《鱼名歌》：“左口鱼出身单边眼，泥鳅出水一身潺（指粘

液），红衫出身红身白肚，长筒出水倒尾来游，牙带出身擦白粉，黄

花出水头带金银，公鱼出身又为顶大，锯鱼出水为王，白泛同银鱼

开（杀掉）又无血流，石什打麟又唔盐头（未详何义），竹尖出身又
一枝箭，飞仔出水做得海面飞船，罟仔池鱼立寨上，连占白条游开

（出）洋，犬仔乌头又立寨上，或仔出水石鸭泥。”共十六句，依次每

句描叙一种（个别歌句是二种）咸水鱼的特性、形状，描绘得细致形

象，且新颖贴切，足见渔民鱼类知识的丰富。四、生活叙事歌：是专

门叙述日常生活的歌。如《十嫂游河》、《四季歌》、《四季橘》（见后）

等。五、新婚仪式歌：是在新婚时唱的歌。有新娘唱与非新娘唱二

种。如《瓜菜要新娘》：“西面豆角流流长，菜开花伴新娘。豆菜
开花用水养，铜盆装水养了哥（八哥），竹竿拌水两边波，个个波字

起头女字坐，姻缘结定两公婆，八杯烧酒满多多（得很），细佬（小

孩）行后见大哥（指生了一个又一个），饮埋（完）八杯和平酒，日后

咪（不）丢疏（此句指将来相亲相爱）。”这是在结婚仪式中，亲友祝

贺新娘时唱出的歌。以上数种均为渔民用粤语唱的传统歌谣。

上述民歌，由于它和广州水上居民（旧称民）的“歌”有着
艺术承传上的关系，因此二者的艺术风格有点近似。可是，由于唱

者世代生活于香港农村，就保存了本地不少民间淳朴的生活风俗，

有了较浓的地方色彩，因而自有其独特的艺术情调。如“生活叙事

歌”中的《四季橘》：“春天橘仔发了根，春来雨水又调匀，春暖秋枝

来结锦，春橘如今结凤琴。夏天橘仔又发芽，夏天端阳枝开花，夏

日返（刮）风枝叶洒，下（明）年橘仔要担（长）叉。秋天橘仔绿青青，
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秋逢夜雨子当成，秋后风光山外景，秋来橘仔又添丁。冬天橘仔正

当红，冬交雨令又相逢，冬月寒梅轻倚重，冬来橘仔满园红。”此歌

依四季的次序，描叙了芸香科果木植物橘子树及橘子的生长、成熟

过程。春季初生芽、长根，因春雨调匀，预料秋枝繁茂，明春定可结

下好橘子。夏天到了，橘树再长新芽，端午开了花，南风吹来，枝叶

萧洒，预料明年又当再长新枝了。秋天，橘树一片青绿，在雨中果

实结成叉再结新果，青叶红果，“秋后风光山外景”，惹人喜爱。冬

天，刚逢雨令，白色的寒梅朵朵，与满园红橘相映成趣，多壮美的画

面！这真是一首洋溢着民间无名园艺师，无比热爱农业劳动的感

情的咏物诗，饱含着果农四季中欣赏橘子的喜悦感受，结构灵巧，

语言朴素形象，新颖有味。每季写四句，押一个韵部，歌中有画，令

人恍如置身于一片橘园的美景中，得到美的享受！

百多年来，西方的资本主义文化对香港郊区———新界广大农

村影响不小，可是代表中华民族炎黄子孙文化传统之一的民歌，仍

然在一些地方流传着，足见中国民歌艺术生命力之顽强。去年秋

天，爱国文化机构“香港中华文化促进中心”举行了一次名为“民粹

音乐茶寮”的演唱活动，介绍过郊区西贡地区的山歌、咸水歌等，很

受欢迎，并引起了人们对香港本土民俗歌谣的发掘、整理和研究工

作的重视，我因故未能前去学习，很是遗憾。

去年员圆月愿日，香港中华文化促进中心再次举行“民粹音乐
茶寮”活动，边由音乐家介绍新界粉岭、元朗、西贡三地区农村的哭

嫁歌、哭丧歌及风俗歌谣，边由老歌手数人先后演唱，历时两个半

小时，到场观赏者不少。我亲自去欣赏，大开眼界。过去，我误认

为，香港已是百多年的殖民地，一切洋化了，哪有什么本地中国民

歌的流传余地？在这次演唱会上，我亲眼看到六十多岁和七十多

岁的男女老歌手，把三十多年前熟记而又从未告诉过家人的传统

优秀民歌，欣然地当众唱出来，唱的是那么细致，富有本地民歌语

言色彩，声韵自然，感情动人。现在，他们仍生活于郊区下层人民

中间，自谋职业。一般男歌手帮人写信为生，女歌手有的还是清洁
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工人。这次应邀前来演唱，他们特意避过子女的阻挠，偷偷来的。

这种热爱中国民歌、乐于为群众献艺的精神，既可贵，也令我深深

钦敬！

哭嫁歌，在新界有些农村称为“哭歌”或“叹情”，有个老年女歌

手说，它主要是沿袭下来的传统作品，新的即兴作品绝少，这样更

显出其可贵的历史价值和民俗价值。按当地农村风习，缘园年代前
农村的待嫁少女，都得在嫁前到一间用太公祠堂遗产公款盖成的

“阁仔”（又叫“女仔屋”、“姊妹屋”）独个住宿，有同村许多未嫁的少

女作陪。在这段嫁前时间，她便要唱种种“上阁歌”，如《开口歌》、

《叹辞父母》、《叹辞兄嫂》、《叹别弟妹》等，大都是哭诉与亲人离别

的痛苦，抒发心中怨恨之作。如有一首粤语的《哭阿奶（母亲）》是：

“天共地，今晚喊天天不应，今晚叫地地不明，桔仔打花叶又黄，我

奴（我）今晚开口心带狂（怕）。桔仔打花叶又青，我奴今晚开口心

带惊。新打剪刀难开剪，今晚开剪剪阴人（按：疑指告别祖先），剪

了阴人一姓连二姓，剪了三姓就冇（没）人。”大意说：今晚向着母亲

呼天抢地的痛哭，何等难过伤心！今晚就要和娘家告别了，她正如

新打好的剪刀一样，叫自己很难下剪，但又无论如何也得告别在阴

间的祖先和娘家亲人而远嫁，末句可能涉及某种特别的民俗，含意

较晦，疑是哭述离别而唱的歌句。唱“上阁歌”时，前来陪伴的同村

少女们，也得陪哭。因此，哭嫁歌既有新娘的独唱，也有少女们丰

富的陪唱，形成对唱场面，时而是新娘的怨恨之声，时而是陪唱者

的劝慰之辞。歌中常托物寄兴，借喻咏叹，词语灵活，技巧也颇高

明。

唱了“上阁歌”后，在举行梳头仪式时，新娘便要唱“上头歌”。

有一首用客家话唱的歌这样唱道：“丝线打结结连连，咁齐（这么

多）姊妹爱行前。爷娘有福养（我）系仔（是儿子），今朝满园哥
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叔陪来上头�。唔知（不料）爷娘冇（没）福养系女，满园哥
嫂陪来上头。⋯⋯愚（你）妹死人头（按：骂人之词）毛掂（没碰）
到凳仔背（椅背），亚（阿）嫂同（给）妹梳头有百岁。愚妹死人头毛

拈到窝篮（竹篮）框，亚嫂同妹梳头亚嫂福寿长。介（我的）嫂亚
嫂手，拿角梳梳九梳，梳下亚嫂九子九梳，手拿角梳梳九下，便九
子管天下。”这是新娘向姊妹哭诉，要是父母养下的自己是个男子，

就有哥叔陪着我来上头（梳头发），这多么幸福！岂料父母养下我

却是个女儿，只好让嫂嫂来替自己梳头，这就是父母的不幸了。民

间新娘一般是对嫂嫂有好感，嫂嫂给自己梳头发，她便祝愿嫂嫂活

上百岁，福寿长。嫂嫂给自己梳九下，就象征将来能养下九个有作

为的好儿子。在歌中，新娘吐露了满腔曲折复杂的感情：哀叹父母

生女的不幸，暗含着对封建社会重男轻女，男尊女卑观念的愤懑和

控诉；对嫂嫂的爱护表示感激并予以美好的祝愿。同时，在某种程

度上抒述了较好的姑嫂之情；表现了对婚后生子将有美好未来的

憧憬。全歌曲折而细致地吐露了新娘深沉、真挚、凄怆的感情，听

者不禁为之动情。

接着是出阁，在男方到来迎娶乃至花轿抬到夫家的半路为止，

新娘要唱种种“出阁歌”。其中一首《上轿歌》颇具珠江三角洲粤语

谜歌的特色：“门字中间藏个口，同群姊妹来探问。门字中间藏个

日，同群姊妹难共间（指再在一起）。门字中间藏个井，同群姊妹又

散开。门字藏才心所闭，门字藏东望我闲（住房）。王字侧边三点

水，身在苦海泪汪汪。”它继承了和毗邻地区广东东莞、宝安县渔民

共有的粤语咸水歌以“组字手法成句”的艺术表现传统，反复地抒

发了对同村少女前来送别的谢忱和惜别的深情，活泼清新，别具一

格。此歌的唱者是 远怨岁的英姑女士，她说：“员远岁结婚时祖母把
此歌教给我姐姐，而姐姐又教给我，大约它已有了百多年历史。”可

� 中国在中世纪后，“冠笄”之礼逐渐废除。但在近代，在男女成年时，仍有请尊
长分别为适龄儿女梳理头发，行成年人仪式的，男的加冠、命名，女的则梳成“成年”妇
人型发髻，均称“上头”。可见，男子成年时举行“上头”仪式，是古代风俗。
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见，这是首古典民歌了，但至今仍闪烁着艺术的光辉。

哭嫁歌唱来短则二三日，长则陆续唱一个月。其中心不外是

哭诉那封建婚姻之痛苦，与别离亲人之难堪。其中最重要的环节

则是咒骂以盲婚断送姑娘未来的幸福，历数为其造成终生不幸的

夫家及其经手人恶媒人的罪状。在市区东北郊区大埔、粉岭一带

的哭嫁歌，在唱法上和广州话的“木鱼书”调近似，这又和郊区别的

哭调相差很远。这说明，在郊区的这种歌有粤语和客家话两种，形

式、结构和调子并不相同，在艺术上自然各呈异彩。

在新界北部，即市区东北的上水镇，离广东深圳很近，那里也

流传着传统的客家话情歌。有一首《妻送情郎去过番（去外洋）》：

“我名叫做客家生，讲起唱歌兴（兴趣浓）。今日参加歌唱会，
多谢大家捧我场，喊出来唱山歌。有歌唔唱呕（藏）肚中，唱开歌
仔满身松。好比亚妹蒸茶果，一时唔（不）看会烧（焦），害到冇食
（吃不上）肚内空。送郎送到大门边，望乌云遮半天。保护（希
望）天公落大水（大雨），留转我郎聊（谈）几天，多聊几晚在床前。

夫今出门过番邦（到外国），千祈（千万）莫贪野花香。埠上野花你

莫采，家中还有牡丹花，贪花拣（爱）色唔应当。好久唔曾（没有）唱

过歌。今日来唱定生疏。久冇（不）大家坐聊（谈）过，今日相逢唱

山歌，人歌两地（样）带（都）生疏。送我郎过番邦，今日别离各一
方，送夫出门添富贵，横财就手（赚了大钱）早回乡，唔使（不用）夫

妻各一方。夫今出门为家邦，千祈守己份应当，劝夫千祈爱学好，

千祈莫贪野花香，唔使害咁狼当（不要害我太伤心）。贪花拣色
唔应当，揾到水脚（积够路费）好回乡，返（回）来夫妻同合作，搞好

家庭份应当，一家团聚乐洋洋。”这是上水镇老歌手何镜波先生唱

的。此歌和广东东部的五句板客家话山歌的内容与艺术结构有类

似之处。在员愿源圆年英国管治香港前，郊区的农民生活很贫困，因
此到东南亚或别国谋生，寄钱回来养家的人很多。即在英国管治

后，这情况也差不多。由于生活的艰辛，在乡间的不少穷家妻子，

不得不忍痛送丈夫远出经商。这就是上歌产生于近代的历史背
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